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Notes de mise à jour

Les Notes de mise à jour de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 contiennent 
des informations importantes et récentes sur le logiciel, ainsi que des instructions 
pour l’installation de l’environnement linguistique (locale).

Ces notes de mise à jour abordent les sujets suivants :

■ « Configuration requise » à la page 2

■ « Problèmes et bogues connus » à la page 5

■ « Installation du logiciel localisé » à la page 19

■ « Problèmes liés aux logiciels localisés » à la page 34

■ « Documentation connexe » à la page 37

■ « Pour contacter le service » à la page 38

Reportez-vous également aux notes de mise à jour des produits suivants :

■ Notes de mise à jour de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 Topology Reporter

■ Notes de mise à jour de Sun StorEdge Configuration Service 1.2

■ Notes de mise à jour de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 Diagnostic Expert

■ Notes de mise à jour de StorADE 2.2 System Edition

■ Notes de mise à jour de StorADE 2.2 Device Edition
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Configuration requise
Les packages exigent que vous disposiez des derniers logiciels et mises à jour du 
réseau, des commutateurs et des cartes de bus hôte. Vous pouvez obtenir ces 
logiciels et mises à jour à l’adresse suivante :

http://www.sun.com/storage/san

Les patchs sont disponibles à l’adresse
http://sunsolve.sun.com/

TABLEAU 1 montre l’environnement d’exploitation et le logiciel SAN requis pour 
les logiciels Topology Reporter, Configuration Service et Diagnostic Expert.

TABLEAU 2 présente tous les matériels requis et pris en charge.

TABLEAU 1 Environnement d’exploitation et logiciel SAN requis

Logiciel SAN 
requis

Pour pouvoir utiliser le logiciel Sun StorEdge Enterprise Storage 
Manager 1.2, vous devez avoir préalablement installé le logiciel Sun 
SAN Foundation, version 4.2. Le logiciel SUNWsan, les logiciels associés 
et les mises à jour sont disponibles à l’adresse :
http://www.sun.com/storage/san

Les patchs sont disponibles à l’adresse :
http://sunsolve.sun.com/

Environnement 
d’exploitation 
requis

Solaris™ 8 10/01 (également connu sous le nom de Mise à jour 6) avec le 
dernier cluster de patchs en date, y compris des patchs pour Java™ 2 SDK 
v1.4.0, disponible à l’adresse :
http://java.sun.com/j2se/1.4/install-solaris-patches.html

Solaris 9

Patchs Des corrections du patch suivant sont déjà disponibles dans la version L10N 
du logiciel Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2. Vous ne devez 
utiliser ce patch que si vous avez installé le logiciel du CD du produit en 
anglais uniquement.
Numéro de patch 114616-xx (xx indique le niveau de révision le plus récent 
du patch) 
Voir aussi « Patch recommandé si votre SAN utilise le système de stockage 
Sun StorEdge 6320 » à la page 4.

Les patchs sont disponibles à l’adresse :
http://sunsolve.sun.com/
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Navigateur Web 
requis (version 
minimale)

Netscape Navigator version 4.79
Microsoft Internet Explorer version 5.0

TABLEAU 2 Matériel requis et pris en charge

Exigences en 
matière de 
CD-ROM

Un lecteur CD-ROM connecté à la machine hôte sur laquelle le logiciel 
est installé.

Machines hôtes 
prises en charge

Le logiciel est pris en charge sur les machines hôtes utilisant l’environne-
ment d’exploitation Solaris. Les hôtes sont notamment les suivants :
• Serveur Sun Enterprise™ de modèle 220R, 250, 420R, 450
• Serveur Sun Enterprise de modèle 3500, 4500, 5500, 6500
• Serveur Sun Fire™ de modèle 280R, 3800, 4800, 4810 et 6800

Les stations de gestion comprennent la liste ci-dessus ainsi que les stations de 
travail suivantes :
• Station de travail Sun Ultra modèle 5, 10, 60 et 80

Stockage pris 
en charge

Baies de disques Sun StorEdge T3, version de microprogramme minimum 1.171

Baies de disques Sun StorEdge T3+, version de microprogramme minimum 2.01

Baie de disques Sun StorEdge 3510 FC
Sous-systèmes de stockage Sun StorEdge séries 3900 et 6900
Baies de disques Sun StorEdge série 61201

Systèmes Sun StorEdge série 63201

Systèmes Sun StorEdge série 9900
(comprend les baies de disques des systèmes Sun StorEdge 9910 et Sun 
StorEdge 9960)

1. Le logiciel Configuration Service prend en charge ces baies de disques ou sous-systèmes de stockage

Commutateurs 
pris en charge

Sun StorEdge Network FC Switch-8 et Switch-16
Commutateurs SAN de Brocade Communications Systems
Commutateurs SAN de McDATA Corp. de 2 Gbits par seconde et 16, 32 
et 64 ports

TABLEAU 1 Environnement d’exploitation et logiciel SAN requis (suite)

Logiciel SAN 
requis

Pour pouvoir utiliser le logiciel Sun StorEdge Enterprise Storage 
Manager 1.2, vous devez avoir préalablement installé le logiciel Sun 
SAN Foundation, version 4.2. Le logiciel SUNWsan, les logiciels associés 
et les mises à jour sont disponibles à l’adresse :
http://www.sun.com/storage/san

Les patchs sont disponibles à l’adresse :
http://sunsolve.sun.com/
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Patch recommandé si votre SAN utilise le système 
de stockage Sun StorEdge 6320

Remarque – Des corrections du patch 114616-xx sont déjà disponibles dans la 
version L10N du logiciel Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2. Vous ne 
devez utiliser ce patch que si vous avez installé le logiciel du CD du produit en 
anglais uniquement.

Veuillez installer le patch numéro 114616-xx si vous souhaitez utiliser le logiciel Sun 
StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 pour vous aider à gérer un système de 
stockage Sun StorEdge 6320. (xx indique le niveau de révision du patch le plus récent.)

Les patchs sont disponibles à l’adresse
http://sunsolve.sun.com/

Besoins totaux en espace disque et mémoire

1 Go d’espace disque total dans le répertoire /opt pour tous les packages
512 Mo de mémoire système au minimum

Besoins en espace disque et mémoire, Topology Reporter

Installation et exploitation de la station de gestion :
• 640 Mo d’espace disque
• 512 Mo de mémoire système au minimum

Installation et exploitation de la station agent :
• 71 Mo d’espace disque
• 512 Mo de mémoire système

Si la station de gestion et la station agent sont une seule et même machine :
• 711 Mo d’espace disque
• 512 Mo de mémoire système au minimum

Besoins en espace disque et mémoire, Configuration Service

200 Mo d’espace disque

Besoins en espace disque et mémoire, Diagnostic Expert

60 Mo d’espace disque dans le répertoire /opt 
(répertoire d’installation par défaut)
30 Mo d’espace disque dans le répertoire /var/opt 
(répertoire d’installation par défaut)
128 Mo de mémoire système

TABLEAU 2 Matériel requis et pris en charge (suite)
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Problèmes et bogues connus
Les paragraphes suivants décrivent des problèmes et des bogues logiciels connus.

■ « Problèmes connus » à la page 5

■ « Bogues connus » à la page 13

Problèmes connus
Cette rubrique aborde les problèmes connus suivants. Voir aussi « Problèmes liés aux 
logiciels localisés » à la page 34.

■ « Utilisation du script esminstall pour installer le logiciel Sun StorEdge 
Enterprise Storage Manager » à la page 6

■ « S’assurer que les stations agents de votre domaine SLP utilisent les mêmes 
paramètres régionaux » à la page 6

■ « Utilisation de cartes de bus hôte JNI » à la page 7

■ « Réseaux avec fonctions de multi-diffusion désactivée » à la page 7

■ « Sécurité » à la page 7

■ « Si le logiciel Sun StorEdge Component Manager est installé sur l’hôte » 
à la page 8

■ « Conflits de ports possibles » à la page 9

■ « Le navigateur Web a besoin du plug-in Java correct pour le logiciel du 
commutateur » à la page 10

■ « Déplacement des connecteurs sur les ports du commutateur » à la page 10

■ « Errata de la documentation » à la page 11
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Utilisation du script esminstall pour installer le logiciel 
Sun StorEdge Enterprise Storage Manager

La documentation disponible pour chaque composant du logiciel Sun StorEdge 
Enterprise Storage Manager (Topology Reporter, Configuration Service et Diagnostic 
Expert) peut inclure des références à des scripts d’installation appelés install ou 
des procédures d’installation de logiciels à l’aide de la commande pkgadd(1M).

N’utilisez pas ces procédures pour installer le logiciel. Utilisez le script esminstall 
disponible sur le CD du produit Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2, 
comme décrit dans le Guide d’installation de Sun StorEdge Enterprise Storage 
Manager 1.2.

S’assurer que les stations agents de votre domaine SLP 
utilisent les mêmes paramètres régionaux

La station de gestion et les stations agents sont considérées comme faisant partie du 
même domaine SLP lorsque tous les ordinateurs ont les mêmes paramètres régionaux 
et de domaine. Le Guide d’installation de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 
explique comment configurer les paramètres et les règles du domaine SLP pour le 
logiciel Topology Reporter.

■ Assurez-vous que la station de gestion et chaque station agent sont configurées 
avec les mêmes paramètres régionaux. Le logiciel ne peut détecter les dispositifs 
que si chaque type de station est configuré avec le même paramètre régional.

■ Veillez à utiliser le même paramétrage de domaine pour toutes les stations 
agents connectées à la même structure. (Une structure est définie ici comme un 
ensemble de commutateurs interconnectés fournissant des connexions physiques 
entre tous les membres de la structure [hôtes, adaptateurs de bus hôte, autres 
commutateurs et dispositifs de stockage]. Un réseau de stockage SAN se compose 
de plusieurs structures.)

■ Veillez également à ce que la station de gestion de cette structure possède les 
mêmes valeurs de domaine que chaque station agent. Ce paramétrage identique 
permet aux stations agents d’envoyer des informations à la station de gestion de 
la structure.
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Utilisation de cartes de bus hôte JNI

Si la configuration de votre réseau de stockage comprend une carte de bus hôte JNI, 
vérifiez que vous disposez de la dernière version du package JNIsnia de votre 
carte pour l’environnement d’exploitation Solaris. Ce package est disponible à 
l’adresse URL suivante :

http://www.jni.com

Assurez-vous également que tous les pilotes de carte HBA JNI sont d’actualité. 
Vous avez besoin des derniers packages et pilotes si vous utilisez le logiciel 
Topology Reporter.

Réseaux avec fonctions de multi-diffusion désactivée

Si votre station de gestion et vos hôtes agents résident sur des segments distincts 
du réseau et que le trafic de réseau multi-diffusion ne passe pas entre ces segments 
(autrement dit, si la multi-diffusion est désactivée sur votre réseau), le logiciel Sun 
StorEdge Enterprise Storage Manager risque d’être incapable de détecter des agents 
déployés sur des hôtes localisés dans un segment de réseau configuré.

Sécurité

Remarque – Cette question de sécurité résulte de l’utilisation du registre Remote 
Method Invocation (RMI) et n’est pas propre au logiciel Sun StorEdge Enterprise 
Storage Manager 1.2.

Le registre RMI utilisé dans le logiciel Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 
pour enregistrer des services intermédiaires de détection n’est pas protégé. Cela 
signifie qu’un utilisateur malveillant peut lancer des attaques contre le logiciel en se 
servant du RMI comme point de départ de l’attaque. Les attaques possibles incluent 
notamment :

■ Refus de service – implémentation en retirant les proxys de service du registre 
RMI ; l’attaque peut être lancée depuis l’ordinateur qui abrite le logiciel de la 
station de gestion

■ Capture d’information – implémentation en remplaçant les proxys de service du 
registre RMI ; l’attaque peut être lancée depuis l’ordinateur qui abrite le logiciel 
de la station de gestion

■ Accès non autorisé à des services – implémentation en récupérant des proxys de 
service du registre RMI ; l’attaque peut être lancée depuis un hôte à distance
Notes de mise à jour 7



Si le logiciel Sun StorEdge Component Manager 
est installé sur l’hôte

Si le logiciel Sun StorEdge Component Manager est déjà installé sur l’hôte que vous 
avez choisi comme station de gestion (y compris les configurations où la station 
de gestion et la station agent constituent un seul et même hôte), il vous faudra 
probablement sélectionner un autre numéro de port de serveur Web pour le logiciel 
Topology Reporter.

Le port par défaut du serveur Web non sécurisé de Component Manager est le 8180. 
Le port 8180 est également le port par défaut du serveur non sécurisé (non SSL) de 
Topology Reporter. Assurez-vous que le port du serveur Web Tomcat non sécurisé du 
logiciel Topology Reporter est différent du port du serveur Web de Component Manager.

Si le port du serveur Web non sécurisé du logiciel Component Manager déjà installé 
est le 8180, répondez aux invites du script de configuration /opt/SUNWstm/bin/
esmconfig du logiciel Topology Reporter comme suit. Les réponses de l’utilisateur 
en caractères gras dans cet exemple montrent que le port choisi est le 8280.

Voir également « Conflits de ports possibles » à la page 9 et TABLEAU 3.

Le Guide d’installation du logiciel Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 décrit en 
détail les procédures d’installation et de configuration.

Run Tomcat non-SSL server on port 8180 [y,n,?] n

Please enter the Tomcat non-SSL server port: 8280

Run Tomcat SSL server on port 8543 [y,n,?] y

Do you want to use the SLP scope nsmscope [y,n,?] y

Configuration successful.
End: TR configuration.
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Conflits de ports possibles

En général, vous pouvez utiliser les valeurs par défaut du serveur Web, de Telnet 
et d’autres ports lorsque vous y êtes invité par le script de configuration /opt/
SUNWstm/bin/esmconfig. Assurez-vous que les numéros de port par défaut 
n’entrent pas en conflit avec ceux d’un autre logiciel que vous auriez installé. 

Le TABLEAU 3 répertorie les ports par défaut des logiciels Topology Reporter, 
Configuration Service et Diagnostic Expert disponibles sur le CD du produit 
Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2.

TABLEAU 3 Ports par défaut, logiciel Sun StorEdge ESM 1.2

Logiciel 
Sun StorEdge 
ESM 1.2

Port non 
sécurisé 
(non SSL)

Port 
sécurisé 
(SSL)

Port du ser-
veur HTTP 
Apache

Port SQL 
Postgres

Autres ports 
par défaut

Topology Reporter 8180 8543 1024 5437 Sans objet

Configuration Service 8080 9443 1024 Sans objet Port Telnet CLI – 8023
proxy ssh – 8514
Logiciel Sun StorEdge 9900 Series – 2001
Port Solaris CIM/WBEM – 8181

Diagnostic Expert 8088 8443 Sans objet Sans objet Sans objet
Notes de mise à jour 9



Le navigateur Web a besoin du plug-in Java correct pour le 
logiciel du commutateur

Pour lancer le logiciel du commutateur Brocade Communications Systems WebTools 
dans un navigateur Web à partir de Topology Reporter, vérifiez que vous avez 
installé la bonne version du plug-in Java™. Par exemple, il arrive que le navigateur 
Web Netscape Communicator affiche une page blanche ou un message d’erreur 
comme celui-ci :

Reportez-vous à la documentation relative à votre commutateur Brocade Communications 
Systems et à votre navigateur Web pour en savoir plus sur les exigences relatives à la 
configuration de ce dernier.

Déplacement des connecteurs sur les ports du commutateur

Si votre environnement comprend un commutateur QLogic et que vous avez 
déplacé un connecteur sur un autre port de commutateur, les informations du type 
de connecteur ne sont pas reflétées dans la base de données du Topology Reporter. 
En d’autres termes, les informations relatives au type de connecteur ne sont pas 
mises à jour dans l’interface du navigateur Web du Topology Reporter, ni dans la 
sortie de ligne de commande, de sorte qu’elles n’indiquent pas le déplacement vers 
un autre port.

● Pour afficher les informations correctes, redémarrez le commutateur après avoir 
déplacé les connecteurs.

Utilisez la page Matériels ou l’interface de ligne de commande sstr pour consulter 
les informations relatives au port de commutateur.

This page contains information of a type (application/x-java-applet;
version=1.2.2) that can only be viewed with the appropriate Plug-in.
Click OK to download Plugin.
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Errata de la documentation
■ Guide des opérations et d’administration de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 

Topology Reporter

1. Au chapitre 4, « Spécification de l’application de la baie de disques Sun StorEdge T3 » 
et « Spécification de l’application de la gamme Sun StorEdge 6000 », la sélection 
du logiciel Sun StorEdge Configuration Service nom-app est appelée SCCS.

Le nom-app correct est SSCS.

2. Au chapitre 3, « Lancement du logiciel depuis la console principale Sun Management 
Center », le texte et les chiffres référencés indiquent que vous pouvez visualiser la 
gestion du Topology Reporter et l’état de la station agent depuis le lien Systèmes 
à distance de l’onglet Navigateur de la console principale Sun Management Center. 

Dans la plupart des installations, vous pouvez consulter l’état de la gestion du 
Topology Reporter et de la station agent depuis le dossier Applications locales de 
l’onglet Navigateur du Sun Management Center.

■ Guide d’installation de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 

1. Au chapitre 1, le tableau Matériel requis et pris en charge indique que l’espace 
disque total requis est de 256 Mo. Reportez-vous au TABLEAU 2 pour connaître les 
exigences correctes concernant l’espace mémoire.

2. Au chapitre 2, « Options des scripts esminstall et esmuninstall », le deuxième 
paragraphe indique que le script esmuninstall est disponible dans le répertoire 
/var/opt/SUNWstem/.

Le script esmuninstall se trouve dans le répertoire /opt/SUNWstm/bin/ après 
l’installation du logiciel.

3. Au chapitre 2, « Intégration du Sun Management Center » et « Étapes préalables 
au lancement du logiciel Topology », un paragraphe indique ce qui suit :

Assurez-vous que le package SUNWesagt du Sun Management Center est installé 
et lancé sur chaque station agent.

Le paragraphe corrigé se présente comme suit :

Assurez-vous que le logiciel agent du Sun Management Center (y compris le 
package SUNWesagt) est installé et lancé sur chaque station agent.

4. Au chapitre 2, « Lancement du logiciel depuis la console principale Sun 
Management Center », le texte et les chiffres référencés indiquent que vous 
pouvez visualiser la gestion du Topology Reporter et l’état de la station agent 
depuis le lien Systèmes à distance de l’onglet Navigateur de la console principale 
Sun Management Center.

Dans la plupart des installations, vous pouvez consulter l’état de la gestion du 
Topology Reporter et de la station agent depuis le dossier Applications locales 
de l’onglet Navigateur du Sun Management Center.
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■ Guide d’utilisation de Sun StorEdge Diagnostic Expert 1.2

Ce guide explique comment installer le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert 
1.2 à l’aide de la commande pkgadd(1M). N’utilisez pas cette commande.

Utilisez le script esminstall disponible sur le CD du produit Sun StorEdge 
Enterprise Storage Manager 1.2, comme décrit dans le Guide d’installation de Sun 
StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2.

Reportez-vous au Guide d’installation de Sun StorEdge Enterprise Manager 1.2 
pour obtenir des informations complètes sur l’installation et la configuration du 
logiciel.
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Bogues connus
Cette section décrit les bogues connus suivants et leurs solutions, le cas échéant :

■ « Bogue 4842420 Le texte anglais dans le tableau Résultats du test du Sun 
StorEdge Diagnostic Expert n’est pas localisé » à la page 14

■ « Bogue 4841921 Affichage des détails de la topologie et affichage des rubriques 
de la zone de la topologie dans l’aide en ligne localisée du Sun StorEdge 
Diagnostic Expert » à la page 14

■ « Bogue 4845512 Les messages et les autres textes ne s’affichent pas en chinois 
simplifié ou en japonais si le logiciel Diagnostic Expert Server a été démarré 
sur un ordinateur de langue française » à la page 15

■ « Bogue 4845648 L’affichage des composants génère une erreur interne si le 
logiciel Diagnostic Expert Server est lancé sur une machine de langue 
française » à la page 15

■ « Bogue 4845789 En français (fr), la sélection des deux derniers liens du cadre 
Table des matières de gauche de l’aide en ligne affiche le contenu dans le 
mauvais cadre » à la page 16

■ « Bogue 4845851 Les scripts esminstall et esmuninstall ne permettent pas 
d’installer ou de désinstaller uniquement les packages localisés (L10N) d’une 
langue » à la page 17

■ « Bogue 4846968 Les boutons de navigation de la page des diagnostics archivés 
ne fonctionnent pas » à la page 17

■ « Bogue 4847208 Le navigateur Web affiche les caractères de façon incorrecte en 
chinois traditionnel (zh_TW) » à la page 17

■ « Bogue 4847933 Impossible d’ouvrir une page de manuel dans une session Telnet 
ou d’interface de ligne de commande ssh lorsque la langue par défaut dans le 
fichier /etc/default/init est paramétrée sur fr_FR.ISO8859-1 » à la page 18
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Bogue 4842420 Le texte anglais dans le tableau Résultats du 
test du Sun StorEdge Diagnostic Expert n’est pas localisé

Les messages du tableau Résultats du test (accessible depuis l’onglet Matériels → 
Commutateurs → Diagnostics) ne sont pas disponibles dans d’autres langues que 
l’anglais. Certains messages de test de diagnostic de commutateurs sont générés 
par des tests de dispositifs tiers ou intégrés (par exemple, dispositifs Brocade 
Communications System) et n’ont pas été localisés.

Solution

Aucune.

Bogue 4841921 Affichage des détails de la topologie et 
affichage des rubriques de la zone de la topologie dans 
l’aide en ligne localisée du Sun StorEdge Diagnostic Expert

1. La version anglaise de l’aide en ligne du Sun StorEdge Diagnostic Expert contient 
des informations sur les détails de visualisation de la topologie. Ces informations 
ne sont toutefois pas disponibles dans l’aide en ligne des autres langues.

2. La version localisée de l’aide en ligne du Sun StorEdge Diagnostic Expert contient 
des informations sur la zone de la topologie. La fonction Zone de la topologie 
n’existe pas dans le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert, version 1.2. La 
version anglaise de l’aide ne contient pas d’informations à ce sujet.

Solution

Reportez-vous au Guide d’utilisation du logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert 1.2 pour 
plus d’informations sur l’affichage de la topologie. Ignorez toutes les informations 
relatives à la rubrique Zone de la topologie.
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Bogue 4845512 Les messages et les autres textes ne s’affichent 
pas en chinois simplifié ou en japonais si le logiciel Diagnostic 
Expert Server a été démarré sur un ordinateur de langue 
française

Si le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Export 1.2 est utilisé comme suit, les messages 
et les autres textes risquent de s’afficher de manière incorrecte, sous forme de points 
d’interrogation (??) :

1. Le logiciel est lancé sur une machine utilisant une langue autre que l’anglais, 
telle que le français.

2. Le logiciel est ensuite lancé à l’aide d’un navigateur Web configuré pour une 
autre langue (chinois simplifié ou japonais)

Solution

Le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Export 1.2 prend en charge le chinois simplifié 
(zh), le français (fr) et le japonais (ja) en plus de l’anglais (C majuscule).

Pour autoriser l’accès par des navigateurs Web qui utilisent différentes langues, 
démarrez toujours le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert en anglais (C). 
Si nécessaire, vous pouvez arrêter et redémarrer le serveur comme illustré dans 
l’exemple suivant :

Bogue 4845648 L’affichage des composants génère une erreur 
interne si le logiciel Diagnostic Expert Server est lancé sur 
une machine de langue française

Si vous sélectionnez l’ID de composant d’un dispositif lorsque vous utilisez le 
logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert 1.2, le message d’erreur suivant risque 
de s’afficher :

Internal Error

This device is not under monitoring now. The probable
cause is that somebody has removed it.

Solution

Voir la solution décrite sous « Bogue 4845512 Les messages et les autres textes ne 
s’affichent pas en chinois simplifié ou en japonais si le logiciel Diagnostic Expert 
Server a été démarré sur un ordinateur de langue française » à la page 15.

# /etc/init.d/init.ssde stop
# /usr/bin/env LC_ALL=C LANG=C /etc/init.d/init.ssde start
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Bogue 4845789 En français (fr), la sélection des deux derniers 
liens du cadre Table des matières de gauche de l’aide en ligne 
affiche le contenu dans le mauvais cadre

Lorsque le logiciel Sun StorEdge Configuration Service est installé en français, le fait 
de cliquer sur les deux derniers liens du cadre de gauche (table des matières) de 
l’aide en ligne affiche le contenu dans le cadre de gauche. Cette aide devrait 
s’afficher dans le cadre principal (de droite). Les liens sont :

■ Recherche des numéros d’unité logique par nom impossible

■ Mettre à jour les fichiers HTML des baies de disques Sun StorEdge

Solution

Ne cliquez pas sur ces liens dans le cadre Table des matières. Si vous avez cliqué sur 
ces liens et que le contenu s’affiche dans le cadre de gauche, rechargez la page ou le 
cadre dans votre navigateur pour revenir à l’état initial de l’aide.

Pour afficher le contenu dans le cadre de droite (principal) de l’aide en ligne, utilisez 
une des options suivantes :

Option 1

1. Cliquez sur Aide dans la barre de menus pour ouvrir l’aide en ligne.

2. Cliquez sur le premier lien, Table des matières, dans le cadre de gauche.

3. Cliquez sur le dernier lien, Résolution des problèmes, dans le cadre de droite.

4. Cliquez sur le lien Recherche des numéros d’unité logique par nom impossible 
dans le cadre de droite ou utilisez la barre de défilement pour descendre en bas 
du cadre de droite.

Option 2

1. Cliquez sur Aide dans la barre de menus pour ouvrir l’aide en ligne.

2. Cliquez sur le lien Résolution des problèmes dans le cadre de gauche.

3. Utilisez la barre de défilement pour descendre en bas du cadre de droite.
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Bogue 4845851 Les scripts esminstall et esmuninstall ne 
permettent pas d’installer ou de désinstaller uniquement les 
packages localisés (L10N) d’une langue

Vous ne pouvez pas utiliser le script esminstall pour installer et le script 
esmuninstall pour supprimer un ou plusieurs packages localisés installés.

Le script esmuninstall supprime tous les packages installés.

Solution

Voir :

■ « Installation d’une langue différente ou de plusieurs langues après avoir installé 
un package localisé » à la page 27

Bogue 4846968 Les boutons de navigation de la page des 
diagnostics archivés ne fonctionnent pas

Lorsque vous utilisez le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert dans un navigateur 
Web, les boutons Page suivante, Page précédente et Aller ne fonctionnent pas. Pour 
trouver ces boutons, allez dans la page Matériels, sélectionnez le lien Diagnostics, 
puis Archiver les diagnostics dans le menu déroulant. Lorsque vous utilisez ces 
boutons, la page en cours s’affiche ; la page reste la même. (Les boutons Première 
page et Dernière page fonctionnent.)

Solution

Aucune.

Bogue 4847208 Le navigateur Web affiche les caractères de 
façon incorrecte en chinois traditionnel (zh_TW)

Lorsque vous utilisez le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert dans un navigateur 
Web utilisant le chinois traditionnel (zh_TW), les caractères risquent d’apparaître 
sous forme de points d’interrogation (??).

Solution

Le logiciel n’est pas pris en charge en chinois simplifié (zh_TW). Reconfigurez votre 
navigateur Web pour utiliser une langue prise en charge.
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Bogue 4847933 Impossible d’ouvrir une page de manuel dans 
une session Telnet ou d’interface de ligne de commande ssh 
lorsque la langue par défaut dans le fichier /etc/default/init 
est paramétrée sur fr_FR.ISO8859-1

Si fr_FR.ISO8859-1 est paramétré en tant que langue par défaut dans le fichier 
/etc/default/init de votre système, il est possible que vous ne puissiez pas 
ouvrir les pages de manuel du shell Sun StorEdge Configuration Service anglais dans 
une session Telnet ou d’interface de ligne de commande ssh.

Solutions

Vous pouvez utiliser une des options suivantes :

■ Option 1

1. À l’aide d’un éditeur de texte, supprimez la configuration de la langue par défaut 
dans le fichier /etc/default/init.

2. Fermez et redémarrez le système.

■ Option 2

■ Ouvrez ces pages de manuel en dehors d’une session d’interface de ligne de 
commande en tapant la commande suivante dans une fenêtre de terminal :

■ Ou insérez /opt/SUNWdm/gre/usr/man dans votre MANPATH. Reportez-
vous à la section « Mise à jour de l’environnement de votre shell pour afficher 
des pages de manuel en japonais » à la page 36 qui présente les procédures 
expliquant comment inclure ce chemin dans votre MANPATH.

# /usr/bin/man -M /opt/SUNWdm/gre/usr/man/ manpage-name
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Installation du logiciel localisé
Le logiciel Sun StorEdge Enterprise Storage Manager prend en charge les langues 
suivantes :

■ Anglais (C majuscule)

■ Chinois simplifié (zh)

■ Français (fr)

■ Japonais (ja)

Remarque – Le logiciel ne prend pas en charge le chinois traditionnel. La documentation 
est disponible en anglais, français, japonais, coréen, chinois simplifié et chinois 
traditionnel.

Le Guide d’installation de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 décrit les 
procédures de préparation, d’installation et de configuration par défaut du logiciel 
en anglais. Cette rubrique vous explique comment installer le logiciel localisé.

La procédure générale d’installation du logiciel localisé se présente comme suit :

1. Lisez les informations relatives à la préparation et à l’installation présentées dans 
le Guide d’installation de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 Reporter.

2. Paramétrez la langue et installez le logiciel localisé dans la langue souhaitée sur la 
station de gestion et chaque station agent.

3. Configurez le logiciel selon la procédure décrite dans le Guide d’installation de Sun 
StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2.

Reportez-vous aux sections suivantes :

■ « Avant de commencer » à la page 20

■ « Combien de langues puis-je installer ? » à la page 20

■ « Informations sur la suppression du logiciel » à la page 20

■ « Suppression des alias de l’environnement ou du profil du super-utilisateur » 
à la page 21

■ « Menu principal du script d’installation » à la page 22

■ « Installation d’une langue différente ou de plusieurs langues après avoir installé 
un package localisé » à la page 27
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Avant de commencer
Vérifiez que vous disposez d’une copie du Guide d’installation de Sun StorEdge 
Enterprise Storage Manager 1.2, figurant sur le CD-ROM du produit. Veuillez 
également lire les différentes informations de la section « Problèmes connus » 
à la page 5.

Combien de langues puis-je installer ?
■ Sun StorEdge Topology Reporter

Vous ne pouvez pas installer plusieurs langues sur une même machine ou dans 
le même domaine SLP. Pour installer une langue différente de celle installée à 
l’origine, vous devez d’abord désinstaller tous les packages, puis les réinstaller 
dans la langue choisie. Voir :

■ « S’assurer que les stations agents de votre domaine SLP utilisent les mêmes 
paramètres régionaux » à la page 6

■ « Installation d’un package localisé différent (logiciel Topology Reporter) » à la 
page 28.

■ Sun StorEdge Diagnostic Expert et Configuration Service

Vous pouvez installer plusieurs packages localisés sur une machine unique ; vous 
ne devez pas retirer les packages correspondants. Vous pouvez installer toutes les 
langues ou celles sélectionnées. Si vous souhaitez supprimer une langue, utilisez 
la commande pkgrm(1M) pour retirer le package localisé uniquement. Voir :

■ « Installation d’un package localisé différent ou de plusieurs packages localisés 
(logiciel Diagnostic Expert) » à la page 29

■ « Installation d’un package localisé différent ou de plusieurs packages localisés 
(logiciel Configuration Service) » à la page 30

Informations sur la suppression du logiciel
■ Si vous reconfigurez le logiciel après la configuration initiale à l’aide du script 

esmconfig, le logiciel prend les valeurs par défaut de la dernière langue que 
vous avez installée.

■ Si vous supprimez le logiciel, la langue par défaut prise en charge sur chaque 
système est l’anglais.

Voir aussi « Options des scripts esminstall et esmuninstall » à la page 31.
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Suppression des alias de l’environnement ou du 
profil du super-utilisateur
S’il existe des alias dans l’environnement ou le profil du super-utilisateur, l’installation 
du logiciel et la configuration peuvent donner des résultats inattendus. Supprimez 
tous les alias créés pour l’environnement (par exemple cp=”cp -i”) avant 
d’installer ou de configurer le logiciel. 

Connectez-vous en tant que super-utilisateur et tapez l’une des commandes 
suivantes dans une fenêtre de terminal.

■ Pour le shell Korn :

■ Pour le shell C :

# unalias -a

> unalias *
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Menu principal du script d’installation
1. Lorsque vous utilisez le script d’installation esminstall sans arguments, un 

menu principal d’installation s’affiche, comme illustré dans l’EXEMPLE DE CODE 1. 

Par exemple, pour installer le logiciel sur une station de gestion et trois stations 
agent, procédez comme suit :

1. Paramétrez d’abord la langue sur chaque station en sélectionnant
l) Set the locale

Remarque – Saisissez la lettre L minuscule si vous voulez paramétrer la langue. Si 
vous ne spécifiez pas de langue à cette étape, l’anglais (également connu sous le nom 
de langue C) est installé par défaut.

2. Station de gestion : pour installer le logiciel sur une station de gestion, choisissez 
l’option de menu 2) Server packages

3. Station agent : pour installer le logiciel sur chaque station agent, choisissez 
l’option de menu 3) Agent packages

Le TABLEAU 4 décrit les options de menu.
.

EXEMPLE DE CODE 1 Menu principal du script d’installation

======================================================
Sun StorEdge(tm) ESM 1.2.0 MAIN INSTALL MENU
SSTR: Topology Reporter 1.2.0
SSCS: Configuration Service 1.2.0
SSDE: Diagnostic Expert 1.2.0
======================================================
1) Default: All packages
(SSTR server, SSTR agent, SSCS, SSDE server, SSDE Agent)
2) Server packages (SSTR server, SSCS, SSDE server)
3) Agent packages (SSTR agent, SSDE agent)
4) SSTR agent
5) SSDE agent
l) Set the locale
q) Quit.
=======================================================
Type a number to install the selected package(s)
[press Enter for default (All), Type q to Quit]:
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TABLEAU 4 Options du menu d’installation

Si vous souhaitez sélectionner la langue Option de menu Qui...

Exécutez cette étape avant 
d’installer des packages

l) Set the Locale
Remarque : Saisissez la 
lettre L minuscule si vous 
voulez paramétrer la langue.

• Spécifie les packages localisés et 
internationalisés de support

• Si vous ne spécifiez pas de langue à cette 
étape, l’anglais (également connu sous le 
nom de langue C) est installé par défaut.

Logiciel à installer Option de menu Composants installés

Tous les packages sur un même 
ordinateur faisant office de station 
de gestion et de station agent

1) Default: All packages • Serveur Topology Reporter (packages de la 
station de gestion et de la station agent).

• Configuration Service
• Serveur Diagnostic Expert (packages de la 

station de gestion et de la station agent 
hôte des données)

Packages du serveur sur une 
station de gestion

2) Server packages • Station de gestion du Topology Reporter
• Configuration Service
• Station de gestion du Diagnostic Expert

Logiciel agent sur chaque 
station agent du réseau SAN

3) Agent packages • Station agent du Topology Reporter
• Station agent du Diagnostic Expert

(agent hôte de données)

Logiciels agents du 
Topology Reporter

4) SSTR agent • Station agent du Topology Reporter 
uniquement

Logiciel de la station agent 
du Diagnostic Expert

5) SSDE agent • Agent hôte de données du Diagnostic Expert 
uniquement
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▼ Installation du logiciel localisé

Remarque – Voir « Installation d’une langue différente ou de plusieurs langues 
après avoir installé un package localisé » à la page 27.

1. Connectez-vous à l’ordinateur en tant que super-utilisateur.

2. Supprimez tous les alias définis pour cet utilisateur comme décrit dans la section 
« Suppression des alias de l’environnement ou du profil du super-utilisateur » à la 
page 21.

3. Insérez le CD dans le lecteur de CD-ROM et lancez le démon du gestionnaire de 
volumes vold(1) (si nécessaire) :

Remarque – Vous ne devez lancer le démon du gestionnaire de volumes qu’une 
seule fois. Ne le relancez pas à nouveau.

4. Exécutez le script esminstall :

Le menu principal d’installation s’affiche. Voir aussi « Options des scripts esminstall 
et esmuninstall » à la page 31.

5. Sélectionnez la langue.

■ Tapez l dans le menu.

Remarque – Saisissez la lettre L minuscule si vous voulez paramétrer la langue. 
Si vous ne spécifiez pas de langue à cette étape, l’anglais (également connu sous le 
nom de langue C) est installé par défaut.

■ Sélectionnez la langue d’installation.

Le menu principal du script d’installation s’affiche.

6. Sélectionnez un type d’installation du package en fonction de la station utilisée.

Reportez-vous au Guide d’installation du Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 
pour plus d’informations sur les types de station.

# /etc/init.d/volmgt start

# cd /cdrom/cdrom0
# ./esminstall
24 Notes de mise à jour de Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 • Mai 2003



7. Configurez le logiciel et terminez l’installation.

Reportez-vous au Guide d’installation du Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 
pour plus d’informations sur la configuration du logiciel.

Après l’installation et la configuration du logiciel sur chaque type de station 
(de gestion et agent), le logiciel affiche le message suivant :

8. Tapez n et reportez-vous à la section « Lancement du logiciel Topology Reporter et 
SLP sur chaque station » à la page 26 pour lancer le logiciel Topology Reporter.

Would you like to start All Sun StorEdge Topology Reporter
Components now?
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▼ Lancement du logiciel Topology Reporter et SLP 
sur chaque station
Vous devez lancer le logiciel Topology Reporter dans la langue souhaitée (fr, ja, 
zh, or C) sur chaque station pour afficher l’interface utilisateur du navigateur Web 
dans la langue de votre choix (français, japonais, chinois simplifié ou anglais).

1. Arrêtez les logiciels Topology Reporter et Service Locator Protocol (SLP) sur 
chaque machine, s’ils ont été démarrés :

2. Redémarrez le logiciel Topology Reporter dans la langue utilisée pour l’installation :

où langue est fr, ja, zh or C (le C majuscule correspond à l’anglais). Le logiciel 
affiche des messages montrant le démarrage de chaque logiciel.

Remarque – Si vous n’avez pas spécifié de langue comme décrit dans la section 
« Installation du logiciel localisé » à la page 24, l’anglais est installé par défaut 
(C majuscule).

# /etc/init.d/sstrd stop
# /etc/init.d/slpd stop

# /usr/bin/env LC_ALL=langue /etc/init.d/sstrd start
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Installation d’une langue différente ou de plusieurs 
langues après avoir installé un package localisé
Les sections suivantes expliquent comment installer un package localisé différent ou 
plusieurs packages localisés après avoir installé préalablement un package localisé.

■ « Installation d’un package localisé différent (logiciel Topology Reporter) » 
à la page 28

■ « Installation d’un package localisé différent ou de plusieurs packages localisés 
(logiciel Diagnostic Expert) » à la page 29

■ « Installation d’un package localisé différent ou de plusieurs packages localisés 
(logiciel Configuration Service) » à la page 30
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▼ Installation d’un package localisé différent 
(logiciel Topology Reporter)
Dans le cas du logiciel Topology Reporter, si vous voulez installer un package 
localisé différent après avoir installé préalablement un package localisé, procédez 
comme suit. Veuillez tenir compte des remarques suivantes pour le logiciel Topology 
Reporter :

■ Vous ne pouvez installer qu’une seule langue par système

■ Vous ne pouvez pas installer plusieurs langues sur un système

Voir également « S’assurer que les stations agents de votre domaine SLP utilisent 
les mêmes paramètres régionaux » à la page 6 et « Combien de langues puis-je 
installer ? » à la page 20.

1. Arrêtez les logiciels Topology Reporter et Service Locator Protocol (SLP) sur 
chaque machine :

2. Supprimez la version actuellement installée du logiciel Topology Reporter 
localisé à l’aide du script esmuninstall.

Voir « Options des scripts esminstall et esmuninstall » à la page 31.

3. Utilisez le script esminstall avec une option de langue différente pour installer le 
logiciel Topology Reporter.

Voir « Installation du logiciel localisé » à la page 24.

4. Configurez le logiciel et terminez l’installation.

Reportez-vous au Guide d’installation du Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 
pour plus d’informations sur la configuration du logiciel.

5. Lancez ensuite le Topology Reporter et le SLP sur chaque station.

Voir « Lancement du logiciel Topology Reporter et SLP sur chaque station » 
à la page 26.

# /etc/init.d/sstrd stop
# /etc/init.d/slpd stop
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▼ Installation d’un package localisé différent 
ou de plusieurs packages localisés 
(logiciel Diagnostic Expert)

1. Arrêtez le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert sur chaque machine :

2. (Facultatif) Supprimez le package actuellement installé à l’aide de la commande 
pkgrm(1M).

3. Installez un package localisé à l’aide de la commande pkgadd(1M).

■ Insérez le CD du produit dans le lecteur de CD-ROM.

■ Ouvrez le répertoire SSDE_1.2.

■ Ajoutez le logiciel localisé :

où nom-package correspond à l’une des options suivantes :

4. Répétez l’Étape 3 pour ajouter un autre package localisé.

5. Configurez le logiciel et terminez l’installation.

Reportez-vous au Guide d’installation du Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 
pour plus d’informations sur la configuration du logiciel.

6. Lancez le logiciel Sun StorEdge Diagnostic Expert.

# /etc/init.d/init.ssde stop

# pkgadd -d . nom-package

SUNWcsade Packages en chinois simplifié

SUNWfsade Packages français

SUNWjsade Packages japonais

# /usr/bin/env LC_ALL=C LANG=C /etc/init.d/init.ssde start
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▼ Installation d’un package localisé différent 
ou de plusieurs packages localisés 
(logiciel Configuration Service)

1. Arrêtez le logiciel Sun StorEdge Configuration Service sur chaque machine :

2. (Facultatif) Supprimez le package actuellement installé à l’aide de la commande 
pkgrm(1M).

3. Installez un package localisé à l’aide de la commande pkgadd(1M).

■ Insérez le CD du produit dans le lecteur de CD-ROM.

■ Ouvrez le répertoire SSCS_1.2/L10N/Packages/langue/, où
langue est fr (français), ja (japonais) ou zh (chinois simplifié).

■ Ajoutez le package localisé :

où nom-package correspond à l’une des options suivantes :

4. Répétez l’Étape 3 pour ajouter un autre package localisé.

5. Configurez le logiciel et terminez l’installation.

Reportez-vous au Guide d’installation du Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 
pour plus d’informations sur la configuration du logiciel.

6. Lancez le logiciel Sun StorEdge Configuration Service.

# /etc/init.d/sscs stop

# pkgadd -d . nom-package

SUNWcdm Packages en chinois simplifié

SUNWfdm Packages français

SUNWjdm Packages japonais

# /etc/init.d/sscs start
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Options des scripts esminstall et esmuninstall

Remarque – Vous devez spécifier une langue en utilisant l’option -L,--locale 
avec les options d’installation -A,--all, -s,--server ou -a,--agent.

Les scripts esminstall et esmuninstall comprennent des options utiles lorsque 
vous désirez installer ou supprimer le logiciel de façon non interactive. Si vous 
utilisez ces scripts avec l’option -S (silence), il n’est pas nécessaire de répondre aux 
invites ou aux messages. Le logiciel est installé ou désinstallé en mode silencieux.

■ Le fichier du script  esminstall figurant sur le CD du produit dispose des 
options présentées dans le TABLEAU 5.

■ Le fichier du script  esmuninstall figurant sur le CD du produit et dans le 
répertoire /opt/SUNWstm/bin/ dispose des options présentées dans le 
TABLEAU 6.

Les scripts peuvent accepter des noms entiers ou abrégés pour chaque option. Une 
option à nom abrégé exige un seul trait d’union (-), tandis qu’une option à nom 
entier requiert un double trait d’union (--). 

Par exemple, pour installer tous les packages sur une même machine, vous pouvez 
taper une des commandes suivantes : 

Cet exemple montre le nom abrégé suivi du nom entier, séparés par une virgule. 
La syntaxe des scripts  esminstall et  esmuninstall est présentée ci-dessous.

Remarque – Lorsque vous utilisez une option à nom entier, ne laissez pas d’espace 
entre les traits d’union.

# esminstall --locale fr --all
ou
# esminstall -A -L fr
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esminstall[-A,--all |-s,--server | -a,--agent) | -t,--tragent |
[-d,--deagent] [-S,--silent] [-l,--list][-L,--locale]
[? | -h,--help]

TABLEAU 5 Options de esminstall

Option Description

-A,--all Installe tous les packages sur un seul et unique ordinateur faisant office 
de station de gestion et de station agent.

-s,--server Installe les packages de la station de gestion sur un seul ordinateur.

-a,--agent Installe les packages de la station agent sur un seul ordinateur.

-t,--tragent Installe les packages de la station agent du Topology Reporter.

-d,--deagent Installe les packages agents de l’hôte de données du Diagnostic Expert.

-S,--silent Installe les packages sélectionnés en mode silencieux. Le logiciel est 
installé sans qu’aucun message, ni invite ne s’affiche. Si vous ne 
sélectionnez pas cette option, le script envoie des messages comme 
lors la procédure décrite à la section « Menu principal du script 
d’installation » à la page 22.

-l,--list Répertorie les langues disponibles.

-L,--locale langue Installe le logiciel dans la langue spécifiée, où langue correspond à l’une 
des options suivantes :
• en – English
• fr – French
• ja – Japanese
• zh – Simplified Chinese

Vous devez utiliser l’option -L,--locale avec les options d’installation 
-A,--all, -s,--server ou -a,--agent.

?
-h, --help

Affiche des informations sur les options du script.
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esmuninstall [-f,--full] [-S,--silent] [? | -h,--help]

TABLEAU 6 Options de esmuninstall

Option Description

-S,--silent Désinstalle les packages sélectionnés en mode silencieux. Le logiciel est 
désinstallé sans qu’aucun message, ni invite ne s’affiche.

-f,--full Désinstalle entièrement le logiciel, y compris les fichiers de persistance.

?
-h, --help

Affiche des informations sur les options du script.
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Problèmes liés aux logiciels localisés
Les sections suivantes décrivent les problèmes liés à la version localisée du logiciel.

■ « Installation d’un package localisé différent (logiciel Topology Reporter) » 
à la page 28

■ « Services de notification de courrier électronique et de radiomessagerie » 
à la page 34

■ « Notification SNMP » à la page 35

■ « Sélection de la langue pour la version en chinois simplifié de Netscape 
Navigator » à la page 35

■ « Pages de manuel » à la page 35

Services de notification de courrier électronique et 
de radiomessagerie
Dans le cas du logiciel Topology Reporter, sélectionnez l’anglais  comme option de 
langue lorsque vous envoyez un courrier électronique de notification. Sélectionnez 
l’anglais comme option de langue pour l’envoi de notifications par radiomessagerie.

Ces options sont disponibles via l’interface du navigateur Web ou l’interface de ligne 
de commande du logiciel Topology Reporter. Cette version ne propose pas de prise 
en charge de la version localisée de cette fonction.

Dans le cas du logiciel Sun StorEdge Configuration Service, si vous ignorez si 
votre système de courrier électronique ou de radiomessagerie prend en charge les 
codes et les jeux de caractères suivants, sélectionnez l’anglais pour l’envoi de 
notifications par courrier électronique ou radiomessagerie.

Les codes et jeux de caractères utilisés et définis en tant que partie de MIME pour 
le logiciel sont les suivants :

Français Contenu-Type : charset=iso-8859-1

Contenu-Transfert-Encodage : 8bit

X-MIME-Conversion automatique : de quoted-printable à 8bit
 

Japonais : Contenu-Type : text/plain; charset=iso-2022-jp

Contenu-Transfert-Encodage : 7bit
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Notification SNMP
Dans le cas des logiciels Sun StorEdge Configuration Service et Topology Reporter, 
sélectionnez l’anglais comme option de langue lorsque vous configurez le Simple 
Network Management Protocol (SNMP). Cette option est disponible via l’interface du 
navigateur Web ou l’interface de ligne de commande du logiciel Topology Reporter.

Cette version ne propose pas de prise en charge de la localisation de cette fonction.

Sélection de la langue pour la version en chinois 
simplifié de Netscape Navigator
Dans le cas du logiciel Sun StorEdge Configuration Service, pour afficher les 
caractères du chinois simplifié dans l’interface utilisateur du navigateur Web avec 
Netscape Navigator, sélectionnez zh-CN comme premier choix dans l’ordre de 
préférence des langues. (Cette sélection est disponible depuis le menu Préférences. 
Dans la barre d’outils de Netscape Navigator, sélectionnez Édition → Préférences.)

Ne sélectionnez pas zh ou zh-CH car les caractères du chinois simplifié ne 
s’afficheront pas correctement.

Si la version de Netscape Navigator que vous utilisez ne prend pas en charge le 
chinois simplifié (zh-CN), installez une version localisée qui prend cette langue 
en charge.

Pages de manuel
Les pages de manuel sont uniquement disponibles en anglais et en japonais.

Il est possible que les pages de manuel correspondantes de Sun StorEdge Configuration 
Service ne s’affichent qu’en anglais si vous utilisez la commande man page du shell 
Sun StorEdge. Reportez-vous au Guide de l’administrateur de Sun StorEdge 
Configuration Service 1.2 pour plus d’informations sur ce shell. Pour afficher ces pages 
de manuel en japonais à l’aide de la commande man page command en dehors du 
shell Sun StorEdge, vous devez mettre à jour votre variable MANPATH à l’aide d’une 
des procédures suivantes.

Chinois simplifié : Contenu-Type : text/plain; charset=gb2312

Contenu-Transfert-Encodage : 8bit

X-MIME-Conversion automatique : de base64 à 8bit
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▼ Mise à jour de l’environnement de votre shell 
pour afficher des pages de manuel en japonais
■ Mise à jour de votre variable MANPATH dans un shell Bourne ou Korn

1. À l’aide d’un éditeur de texte, mettez à jour la déclaration MANPATH de votre 
fichier .profile pour y inclure /opt/SUNWdm/gre/usr/man/ et assurez-vous 
que votre MANPATH est exporté.

2. Sauvegardez ce fichier et fermez l’éditeur.

3. Rechargez votre fichier .profile dans la session de votre shell.

■ Mise à jour de votre variable MANPATH dans un shell C

1. À l’aide d’un éditeur de texte, ajoutez /opt/SUNWdm/gre/usr/man/ à votre 
déclaration MANPATH dans votre fichier .login.

2. Sauvegardez ce fichier et fermez l’éditeur.

3. Rechargez votre fichier .login dans la session de votre shell.

MANPATH="$MANPATH:/opt/SUNWdm/gre/usr/man/"
export MANPATH

# . ./.profile

# setenv MANPATH "$MANPATH:/opt/SUNWdm/gre/usr/man/"

# source .login
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Documentation connexe

Application Titre
Numéro de 
référence

Pages manuel sstr

ssde

sscs

Sans objet

Informations sur la 
mise à jour et le produit Sun StorEdge Enterprise Storage Manager 1.2 Roadmap 817-1039

Notes de mise à jour de Sun StorEdge Configuration 
Service 1.2 817-2189

Notes de mise à jour de Sun StorEdge Enterprise Storage 
Manager 1.2 Diagnostic Expert 817-2136

Notes de mise à jour de Sun StorEdge Enterprise Storage 
Manager 1.2 Topology Reporter 817-1921

Notes de mise à jour de StorADE 2.2 System Edition 817-2312

Notes de mise à jour de StorADE 2.2 Device Edition 817-2302

Sun StorEdge SAN Foundation Release Notes 817-0071

Sun StorEdge Traffic Manager Software Release Notes 817-0385

Installation Sun StorEdge SAN Foundation Kit Installation Guide 817-1244

Guide des opérations et d'administration de Sun StorEdge 
Enterprise Storage Manager 1.2 817-2126

Sun StorEdge SAN Foundation Kit Configuration Guide 817-1245

Sun StorEdge Traffic Manager Software Installation 
and Configuration Guide 816-1420

Administration 
du système

Guide des opérations et d'administration de Sun StorEdge 
Enterprise Storage Manager 1.2 Software Topology Reporter 817-1916

Guide de l'administrateur de Sun StorEdge Configuration 
Service  1.2 817-2184

Service Location Protocol Administration Guide 806-1412

Utilisateur et 
diagnostic

Guide de l'utilisateur de Sun StorEdge Enterprise 
Storage Manager 1.2 Diagnostic Expert 817-2131
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Pour contacter le service
Si vous avez besoin d’aide pour installer ou utiliser ce produit, 
appelez le 1-800-USA-4SUN ou allez sur le site Web suivant :

http://www.sun.com/service/contacting/index.html
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